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iMPORTANTSAFETYiNFORMATiON.
READALL iNSTRUCTiONSBEFOREUSING.

A WARNING!
Usethis appliance onlyfor its intended purpose as describedin thisOwner's Manual

SAFETYPRECAUTIONS
When using electrical appliances,basic safetyprecautions should be followed, including the following."

_:This _va|er dispenser must be t)roperly inslalled
and lo(aled in a((ordan(e wilh lhese insu'u(dons

tleti)re il is used.

::_'_1)o not allow children to climb, stand or hang

on tile outside of tile dist)enseJ; or on the shelves

inside the storage cabinet (on some models).

I'h() could tip the dispenser O_t('_"and damag('

it and seriously ii!jure themselves.

i,!:?Do not store or use gasoline or ()tiler flammat/le

vapors _md liquids ill the vi(inil) of this or ally

other appliance.

::_':Unplug the water dispenser belin'e cleaning or

making ret)airs.

NOTE: GEdoes not support any servicing of the

dispense/: We strongly recommend that you do not
attempt to service the dispenser yourself.

i_:I)(/n(/l use lhis dispenser o dis t ense my hing
(/|her |hall w_l|er.

i,_:!Do not plug ill tile t)ower cord or turn on the

power s/dt(hes \vhen tile water dispenser is emply.

::_':Wipe up ally water spills immediatel} alier loading

or unloading water boules.

Illi(To/)iolog-i('_lll} [[I/S_lt(' or ot tlnkno\\rn (ttlilli|'} ,,

CAUTION:Children should be supervised

1V a parent when using this product.

PROPERINSTALLATIONANDLOCATION
ii _\llc'w a[ least 1" (2.5 cm) of space/)elween tile

back of tlle water dispenser and the wall to allow

lor t)rot)er air circulation.

i_:Do not install the water dispenser where the

temperature will go bel(_\_r 50OF (10°C) or

ab(_vc 100°F (38°(;).

i,!:?Install tile water dispenser on a level floor or

counter strong enough to support it when fldly

loaded. Do not install where it will be subject to

direct starlight, heat or moisture,



6ROUNDINGINSTRUCTIONS

WARNING-Improperuse of the grounding

This at_pliana_ musl be grounded. In d_e _r_l_l ()_ _I_

ele(tri(al shorl (ircuil, grounding reduces the risk of
el,:x u'i( sho(k.

This appliance is equipped with a power cord having

a grounding wire with a grounding plug, The plug

must be plugged into an outlet that is properly

installed and grounded.

Consult a qualified electrician itthe grounding

insmutions are not completely understood, or if

doubt exists as to whed/er tile apt)liance is properly

grounded.

If tile outlet is a standard 2-prong wall outlet, it is

your personal responsibility and obligation to have

it ret)laced with a t)roperl_ grounded 3lining
wall outlet.

plug can result in a risk of electric shock.

Do ll(/t HI/(ler ;4I/}" (ir(tllllstall(es Ctl[ or relllO\_' the

third (ground) prong ti'om tile power cord.

Do not use an adapter ph N with this appliance.

Do not use an extension cord with this appliante.

If the power cord is u)o short, have a qualified

electrician install an outlet near the appliance.

For best ot)eration, t)lug the appliance into its own

electrical outlet on a dedicated circuit to t)re\_'nt
flickering of lights, 1)lowing of Rise or tripping of
circuit breaker:

PROPERDISPOSALOFTHEWATERDISPENSER

Refrigerant Disposal

reti'igerant in its (ooling system. These reti'igerants

are believed to harm stratospheric ozone. Ifynt are

throwing awa} your old dispenser make sure the

reti'igerant is re/noved and re(overed ti)r proper

disposal by an EP,\-certified technician. ]fy)u

iHtentiolmlly release this reli'igeraHt, you call/)e

sul)iect to fiI/eS and imprisonment ullder provisions

of environmental legislation.

READAND FOLLOWTHISSAFETYINFORMATIONCAREFULLY.

SAVETHESEINSTRUCTIONS
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Usingthe water dispenser.

0

Features and Parts List

0 Bottle Support Collar (WS28X10046)

0 Separator (WS28X10020)

Cold Water Tank

Cold (Blue) Faucet

Rome Temperature (White) Faucet

Dispenser Drip Tray (WS28X10021) and
Grille (WS28X10022)

Base
(Top Cover- WS30X10006)
(Back Side - WS30X10007)
(Bottom Cover- WS30X10008)
(Front Side- WS30X10009)

Seetheback page of thismanual
fororderinginstructions.

@
0

0

Assembling the Base

1. ,\lign tile ti'ollt and back pieces of the
base (pieces labeled 1 and 2), with "UP"
pointing up, and snap togethe:: If it does
notgo together, make sure "UP" is in the
same direction on both pie(es.

2. Place the top cover (piece 3) on top of
pieces 1 and 2 (li'ont and back). Press
down firmly until it snaps into place.

3. Turn the assemlfly ()_r_'l_and place tile
bottom cover (pie(e 4) on top of pieces
1 and 2 (li'ont and back). Press down
firmly until it snaps into place.

4. Turn base over and place the dispenser
on top of tile base.

NOTE:The top (3) and bottom (4)

pieces can be found in the top and
bottom of the carton packagingfoam.

Loading the Dispenser

Sanitize the dispenser water tank prior to
installing a full bottle of water for the first time
(see "Cleaning and Sanitizing the Water Tank").

IMPORTANT: Make sure the dispenser is
unplugged. Before placing the water bottle on
the dispenser, wash hands and wipe the top of
the bottle with a clean cloth, Avoid touching the
part of the bottle that will be in contact with the
water dispenser.

Make sure the water level in the top of the
dispenser is low enough to allow for proper
bottle installation, Failure to do so may cause
the dispenser to overflow.

1. Peel the label ti'om tile top cover of the

bottle (ifpresem). Do notremove the
entire bottle cap.

2. Place the bottle on top of tile dispenser
as shown, aligning the dispensing vah_'

probe to the center of the water bottle

cap. Press down until the probe
penetrates the bottle cap, allotting the

bottle to :x'st on the support calla::

3. IMPORTANT: Press both dispense levers
until water runs from both taps.

4. Plug in thu dispenser.

5. Allow 30 minutes liar water to reach cold

telllperat tires,

Contact a local water bottle distributor to

purchase water bottles,



Careand cleaning of the dispenser.

Drip_--_.- ,_:_ _ .__,,>._-,4...--c tray

grille

Cleaning the Drip Tray and Grille

The dispenser drip tray is i/o[ sell:

draining. 'I}) redHce water spotting or

deposiis, the tray and ils grille sh(mld

be _ mptied, (leaned and wiped dry

r_ g_flarly.

(]lean with mild soap or oil th_ top rack
ill the dishwasher.

Toremove To replace

Cleaning the Separator

IMPORTANT: Unplug the water dispenser
before cleaning,

1. Ilemoxe the water boule and drain die

dispenser (see Draining the Dispenser).

2. I)-emove the SUliport collar by turning

eountereloeM_se and pulling straight olt'.

3. Remove the plastic separator b}

pulling straight ()tit (you may need to

twist slightly to loosen).

4. Clean the separator with dish soap

and water or ill die top rack of
the dishwasher.

5. [)r_ the separator thoroughly oil
both sides.

6. Using a clean cloth or paper towel,

dioroughly dry the cold water
reser_)ir.

7. Place the separator back in the

dispenser. Make sure die long, tapered

end of tlie separator is positioned

tirmly on die metal pipe on die
bouom of the reser_oil:

8. Replace die support collar and turn

clockwise until it is/irmly in place.

9. Install a flfll water bottle oil the

dispenser (see Loading the Dispenser).

Sanitizing and Cleaning the Water Tank
IMPORTANT_ Periodically the water dispenser tank must be sanitized to prevent unpleasant tastes in the water and cleaned to
remove mineral deposits that can impair flow

To Sanitize:

1. Delete cleaning, unplug the water dispenser.
NOTE: For first dine installation, skip

steps 2 and 3.

2. l{mply the water bottle, then remove it ti'om the

dispensel:

3. Drain the water tank (see Draining the Dispenser).

4. DO NOT ADD BLEACH FIRST OR DIRECTLY TO THE

DISPENSER. Concentrated bleach may damage plastic.

Add 1/2 teaspoon (2.5 ml) at ordinary 6.0%

maxinmm household bleach to a 2 quart (2 liter)

pitcher/illed with tap watel:

5. Pour the solution ill the opening at the top of

the dispenser.

6. Repeat steps 4 and 5 m/til the dispenser is full.

7. Press the room temperature and cold dispenser

tkmcets until the water just begins to flow/?'()m

the taps.

8. Allow to sit lor 15-90 minutes.

9. Rinse out the bleach solution:

-- l)l'_lill Ill{ I _r_l[{I_" tank by dispensing W_ll('r through

the r()om temperature and cold dispenser lhucets

(see Draining the Dispenser).

-- IMPORTANT: Remove the separator and wipe out the
cold water rese_oir (see Cleaning the Separator).

-- Clean, then reinstall the separator and collar

(see Cleaning the Separator).

-- Pour at)pr()ximately 1 gallon (4 quarts or 4

liters) ofli'esh tap water into the top and drain

through the/aucets.

-- Flush with all additional 1 gallon (4 quarts or

4 liters) ofti'esh tap water and drain.

10. Install a li'esh water bottle (see Loading the Dispenser).

11. Dispense I quart (1 liter) of water from each tap
and tasW to make sm'e the bleach solmion is

coml)h'wly reIiloved.

If you continue to taste the chlorine from the bleach solution,

repeat steps 9-11 until the taste is gone.

12. Plug in the dispenser.

ToRemoveMineral Deposits:
Mix 2 quarts (2 liters) of water with two quarts of vinegar ORmix I gallon of water (4 liters) with 16ounces (454g) of citric acid
crystals, Bleach does not remove mineral deposits. Do this in place of step 4 when removing mineral deposits.



Careand cleaningof the dispenser.
Cleaning the Outside and Storage Cabinet (onsomemodels)

IMPORTANT" Unplug the water dispenser before cleaning,

The inside alld otHside of the (abine[ can be washed wi[h

mild soap and water. Rinse thoroughly with clear water.

Never use commercial cleaners or abrasive scouring

powders.

Sweep away or vactmm any d usI fi'om the condenser coils

on the ba(k of the trait. For best results, use a brush

specially designed lor this purpose. It is available at most

appliance stores.

Draining the Dispenser

The dispenser should be drained betore _leaning the tank and

be[bre lea_ing tbr long _acafions or absences.

Drain x_ater through d_e limcets into a containel:

Preparing for Vacation

I_'()r loIl_ _a(a[i()lls or al)seIl(es.

1. L'nl_lllg the _aler (]ispenseT_

2. Remo_e the ualer bottle.

3. Drain the water tank (see Draining the Dispenser).

4. Dr} tim separator lhorouglfly on both the top a_:Edbotlom
(see Cleaning the Separator).

After returning fromvacation,makesure to sanitizethewater
tankbefore usingthedispenser(see Cleaningand Sanitizing
the WaterTank).

Specifications

ChillingRate:at)t)rox. 0.5 gallons (2 I ) t)er hour

Capacity:3 or 5 galhm bollle

Power Consumption: 114W max.

TroubleshootingTips.

PossibleCauses What ToDo

Water has poor taste Separator needs clemfing. • S('(" Cleaning the Separato_
or odor

Unit needs to be sanitized. • Scc Cleaning and Sanitizing the Water Tank.

Water not cold enough Dispenser is tmphigged. • Push lhe plug COml)h'lely inlo lhe oulleL

The fuse is blown/circuit • Replace I)ousc [use or rcsel lhe hottse circuil breaker.

breaker is tripped. • If too many ilems arc t)lugged inlo a single circuiL move
some ilems 1o a ditli'rem circuil.

All the water in the water tank •Wail 30 minulus tar water 1o cool.

has been used.

Temperature limiter tripped. • Uniting lhe trail. Wail live milmtes; lhcn t)lug the unit
back ill. Wail 30 /Ill/lilies /()l" water 1o cool.

Water dispenser does Empty water bottle. • Re t)lacc ailh a new boule of watcl:
not work

Mineral deposits cloggh N tank. • Scc Care and Cleaning.

Water dispenser leaks Crack or pin hole in bottle. • Replace _ilh a new 1)ouh' of waW_:
from the outside

Water dispenser is noisy Water dispenser is ilneven, e ]_'lak(" stlre lhe \valer is Jtlslalled eli a h'_cl tloor or COtll/l(T

slrong enough to SUl)porl il when hdly loaded.

Bottle maldng a gurglhlg noise • This is nor1 hal.
as water tilts the tmflcs.

Dispenser or water bottle shakes • 'Iqds is normal.

when the eoolit_g system cycles off.

Particles floating in water Water has high mineral content. • I;ind a waler source wilh l()_Ar('rhardm'ss.

Mineral deposits hi water system. • I;ollow cleaning i_lswuclions tin" mineral deposits.
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INFORMATIONSIMPORTANTESENMATIEREBESECURITE.
LISEZTOUTESLESiNSTRUCTiONSAVANTB'UTILISERCETAPPAREIL

A A VERTISSEMENT!
N'utilisez cot appareilqu'aux fins pr#vues dansle Manuel du propribtaire.

PflECAUflONSDESeLCUfllTE
Ouandvousutilisez un appareil#lectrombnager,vous devezsuivre des pr#cautions enmatibre de sbcurit#,
enparticulier les suivantes:

_:?!Vails d('vt'z bicn installer et placer ce distributeur
d'eau, ¢onti)rm_ment fi (es insml(tions, av}li/[ de

1'utilise_:

i:i_)Ne permettezjamais _'ldes eidimts de gq'impe_;

de se tenir ou de se pendre fi l'cxt_'rieur du

distributeur ou sur los dtag_"res qui se trouvunt _'_

l'im('rieur de l'armoire de rangement (sur cerlains

modSles). ]ls peuvent rem_'rser le dist_ibuteur el

l'endommager ou se blesser st_'rieusement.

:!:;Ne rangezjalilais ou n'utilisezjamais d'essence ou

d'autre liquide ou vapeur inflammable _'_proximit_ _'

de ce dist_Jl)uteur ou de tOtlt autre appareil

('lectrom('nage_:

:!:;D('/)rancllez vot_x' distributeur d'eau avant de le

netto}_'r ou de le r_"pare_:

NOTE: GEn'est on favour d'aucune r6paration ou

entretien pour le distributeur. Nous vous
recommandons fortement de ne pas essayer d'assurer

vous-m#me los r#parations ou I'entretien de votre
distributeur,

>,Ne I//e[lCZ t)aS le ¢Oliimtlta[ettr de i//arche el/

posidon de marche ou ne branchez pas le cordon

d'alimemation quand le distributeur est vide.

i:_s_Essu}_'z route ('claboussure d'eau imm('diatement

aprg's a',_)ir chargd ou ddcharg_ _'los bouteilles
d'eau.

_AVERTISSEMENT:N',,,,,**,_i_,,,,_,**
d'eau qui ne soit t)as microt)iologiquem('nt saine

ou qui soit de qualit( _'incomme.

_,_PRECAUTION:__,__,,,,_,,,,_,,__,,,_,,,,,,
utiliscr ce produit que sous la supervision d'un

parent.

i: N'udlisezjamais (e dislribulem _pour dislribuer
atl|£(? ( ]lose que (le l'eau.

BONNEINSTALLATIONETBONENTflET./EN

Iaissez au mains 2,5 cm (1 po) d'espace libre
entre l'arri_"re du distributeur d'eau el le ram;

pour permettre line b(mne circulation d'ai_:

i:i_)N'installez.jamais le distributeur d'eau dam un

emplacement air la tempc_'ramre pout descendre

au-dessous de 10 °C (50 'F) ou morner au-dessus

de 38 'C (100 °F).

i:><]nstallez le distributeur d'eau sur tm plancher ou
(oInl)toir stllI]sal//lIlellt t()l't potlr le porter quand

il est complbtement plein. Ne l'installezjamais

darts un emplacement ou il pout _'tre expos_ _'

directement au soleil, fi la chaleur ou _'_l'humidit&



INFORMATIONSIMPORTANTESEN MATIEREDES_'CURIT_'.
LISEZTOUTESLESINSTRUCtiONSAVANTD'UTILISERCETAPPAREIL.

INSTRUCTIONSDEMISEA LA TERRE

A VERTISSEMENT--unomo.vaiso.t,isation_oI_fichotri_h_o_o.toc_io,nor
une secousse #lectrique.

CeI appareil ('le( Irom('nager &fit &re mis 5 la terre.

Ell (}is de (o[ll'| (il'( tll| ('le( lrique, la raise _'lla tel're

r&luh le risque de se( ousse 61e(lrique.

Cet appareil dlectrom('nager est mulli d'un cordon
d'alimentatkm muni d'un fil de nfise _1la terre avec

tree fiche triphas('e. I.a fiche (]()it ("ll'e t)rall(ll('e

darts tree prise mllrale qtfi est bien install('e el
raise _'lla terre.

Co_:,sultez m:, dlectricie/_, qualifid si ",,x:,us_:,e

comprenez pas bien les instructions de raise _'_la

tern' ou si vous ne sa_vz pas si votre appareil est
bien ntis _'_la terre.

Si la prise murale est une prise nonnale biphasde,

vous f'tes responsable el vous 6tes oblig6 de la

remplacer par tree prise triphasde bien raise
_ la terre.

N( (oupez ott n'( nlevez,jamais la lroisi6me bro(he
(raise _1la lerre) du (ordon d'alimenlalion.

N'milisez pas tree fiche d'a(laplalion _Xr(_((:(_1
appareil.

N'utilisez pas de rallonge dlectrique avec cet

appareil, Si le cordon d'alimemation est trop court,

demandez _ un ('lectricien qualitid d'installer tree

prise murale prg's de votre appareil.

Pour illl lnellleur I()II€IiOIllleH/ell[, bralIC]lez ('el
appareil ('lectromdnager _1sa propre prise ('lectrique
poll1" ('viler route lumi{'re qui (lignote, tiMble qui
saute ou disioncteur qui bascule.

BONNEMISEAU REBUTDUDISTRIBUTEURD'EAU

Disposition du refrigerant

Votre ancien distrit)utettr d'eau pettt comenir un

r('trig('rant r('glememaire dans son s)'stg'me de

reti'oidissement. Ces r('ti_ig('rants som,jug('s no( it?s

pour l'ozone stratosph('rique. Si vous d('barrassez

de votre ancien distrilmteur, assurez-vous que le

r('li'ig('ram soit enlev(' el rdcup('r(" par tm

techni(ien cerdfi(' par I'EIS\. Si vous libdrez

intendonI_ellemem ce r('h'ig('rant, vous pouvez
{'Ire sottmis aux (ontravemions et 5

l'emprisom_ement sous provisions des lois sur
]'eiiviroi/i/ellleil[.

LISEZETSUIVEZSOIGNEUSEMENTCESMESURESDESECURITE.

CONSERVEZCESINSTRUCtiONS
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Utilisationdudistributeurd'eau.

0

Caracteristiques et liste de pieces

0 Collier de soutien de bouteille (WS28X10046)

Separateur (WS28X10020)

Reservoir d'eau froide

Robinet d'eau froide (bleu)

Robinetd'eaua temp&aturealobiante(blanc)

Plateau de condensation du distributeur
(WS28X10021) et grille (WS28X10022)

Base
(Couvercle sup&ieur- WS30X10006)
(Face arri&e - WS30X10007)
(Couvercle inferieur- WS30X10008)
(Face avant- WS30X10009)

Consultez la derni&e page de ce manuel pour
les instructions de cmomande.

@

NOTE: Audessuset au dessousde lamousse

d'empaquetagede la botteencartonvoustrouverez

lepiecesup6deur(3)et le pieceinf6deur(4).

Montage de/a base

1. _Mign(z I'm-ant (t l'arl-i_'r+ d( la bas(
(pi&cl s ('tiq[uet_(s [ (t 2), ell S'_tSS'Al"_Illt qll(

,, UP ,, point( vers II bruit, (t I nlboitezq(s.
Si l'etnbolt+ lnent ne Sl t_lit ])as, @rifk z que
< UP ,>(st datls l( re&m( sells Sill"les dell\

pi&c(s.

2. Placez le (our+ rde supdrieur (pi&((3)

sur le dessus des pi&<es 1 el 2 (axvlnt el
alri&r(). Appuyez t>rnlement jusqu'_'l c(

qu'il s'( nlboite.

Chargement du distributeur

Desinfectez /e reservoir d'eau avant de I'emp/ir
pour/a premiom lois (oonsaltez "Nettoyage et
desinfection de reservoir d'eaa').

IMPORTANT: Assurez-vous que te distributeur soit
d#branch#, Avant de te charger, essuyez te haut de
ta boutejtte avec un tinge propre ettavez-vous tes
mahTs.Evitez de toucher ta pattie de ta bouteitte
qui sera en contact avec te distributeur d'eau,

Assurez-vous que le niveau de I'eau en haut du
distributeur soil suffisamment bas pour permettre
une bonne installation de la bouteille. Si vous ne le
faites pas, vous risquez de provoquer un
d#bordement du distributeur

l. Pclcz l'dtiquctte dtl col]vercle siltl(" cn ]ltllt (It"

la boutcille(s'il y a lieu). Ne retirez OBS tOtlt le
+apuchon de It bouteille.

3. R+tournez l'ensemblt et plac(z 1(

couv+ rcle infg'riem (pi_"<e 4) Sill It &SSUS

&S pi{ces 1 et 2 (avant it arri,_'r().
Appuyez f_'rnl(nmnt jusqu'_'l ce qu'il
s'etlll)Ol[*.t.

4. Retolll-llez l_/ l)_IS( et pla<(z I( distril)uteur
sur I( d(ssus & la has(.

2. Pltcez la l)outeille ell htut du distrilxlteur

+olnme l'indique la figure, ell alignant la
sonde (hi robinet distrib/ite/ir al! (entre du

bouchon de It bouteille d'eau. Pressez vers le

basjusqu'5 +e que la sonde pdn_'ue darts le
boudlon de It bouteille, (n permeuant a la
bouteille de reposer sur le +ol du soutien.

3. Appuyez sur les de.x leviersdu distributeur
jusqu'ace que de I'eau coule des deuxrobinets.

4. gl'_/_llchlz 11 distrib/itctm

5. Atmndez 30 lninuu s que l'eau atteigne
la tempdrature floide.

appelez un distributeur local pour acheter
vos bouteilles d'eau.



Entretienet nettoyagedudistributeur.

Tiroir de condensation et grille

Lu firoir de condensation du disuibuteur ne

s_vid_ pas automatiquement. D)ur rddui)> les
taches dues fi l'eau ou S des d@dls, vous&'_vz
vklel, nettov_r et sdcher rdguli&cment le titbit
el la grill<

Netto}x:z _'tl'eau l_:g_'q_m<nt savonneus( ou

dans la clayette sup&'ieure de x_)tw machine
fi la_vr la _aisselle.

Enlevement Remiseen place

_'_"_ Collierde

soutien
de bouteille

S@arateur

Nettoyage du separateur

IMPORTANT: D_bran chez le distributeur d'eau

avant tout nettoyage.
1. Enluv(.z la lxmteil](, d'cau ct videz l(. distlibutuur

(consult< z Vidagedu distributeur).

9. Enlevuz h' collier de sotlti_el eel totlre)a))t daJfls le

sens oppos@ it eelui des aiguilles d'une montre
et en tirant dr<lit.

3. Enk v_z le s@arat_ ur en mati&'e plasfique

en tiiant droir (_)us avez peut_,tre b_ soin
de tt)Mre Kg&ement pour d_gagcr).

4. Xettt)'}/ez le _,cpaeateelF a\_.'c de l'ea)l savl)elile)l_,c

ou darts le lm<>xab,',elle, sur le partier sup&'ietm

5. Fuites bien _,ch_ r le haul et le bas du _dpaeateul:

6. ,Nl'aide d'un lingc propre ou d'un essuic-lout,
sdch_ z le r&_ rvoir d'eau hoide _'_tond.

7. Remeuez le s@arateur <n place dans le
distributetn: A.'_S)ll{.Z-\Xlusque l'exu-dmir{:

allongde et amincie du ',dpamteur soil inMrde

f_'rmement dans le tuyau m&allique qrnde
eel has d)l l-dseex_)ie:

8. Remetlez (11 plac_ le collier de soutien et
tournez daals le sens des aigttilles d'une montre

jusqu'fi ce qu'il soir bien fixd en place.

9. P,emettez en place la boumille d'eau (consulrez
Chargementflu distributeur).

O#sinfection et nettoyage de r#servoir d'eau

IMPORTANT: Vous devez d6sinfecter p6riodiquement les r6servoirs du distributeur d'eau pour emp_cher toute accumulation
de d#pSts min&aux qui peuvent changer le gofit et le d#bit de I'eau,

Pour dosinfecter :

1. ,V<ant (k ddsiMi,ct(); debranchez le distributeur d'eau.

NOTE: PO)IF ]a pl c)lli_'e'c i)lstallatioel, SallteZ ](S &apes 2-3.

2. Vid(z la bout(ille d'(au, puis tetirt z-la du distributeur.

3. Videz l(s e(.servoirs d'(au (voir Vidage du distributeur).
4. N'AJOUTEZ PAS L'EAU BE JAVEL EN PREMIER OU

BIRECTEMENT BANS LE BISTRIBUTEUR. t'eau de dave/

concentree risque d'endommager le plastique.

\2'rs<z 1/2 (uilh r _'tth(" (2,,, ml) d'cau de Jay< 1

domestiqu( ((oncentration 6,0 % maximum) dans
une (ruch( (k 2 lilt< s r(mplk d'(au du tobint t.

5. \krsez la solution dans l'ouwrmr( sim('e sur k dessus
du distribut_ ue.

6. Rdp&(z les ('tapes 4 (t 5,jtlsqu'_'l c( qu( le distribut_m
soil plein.

7. Appuyez sur les manett(s des eobin( ts d'eau _'t
temp(:rature ambiant( (t d'(au [ioide jusqu'fi c( que
l'eau commenc( _'1s'&:oul(r ties robinets.

8. Laissez la solution agir p(ndam 15 _'120 minut(s.

9. Ringage de In solution d'eau de davel :
-- Vid<z k (ont<nu de rds< rvoir <n tifisant (oukr l'<au

par les robinets d'eau _'_temp('rature ambiant( (t
d'(au floid( (voir Vidage du distributeur).

-- IMPORTANT: Enlevez Io s#parateur et nettoyez Io
r#servoir d'eau #aide (voir Nettoyage du s#parateur).

-- N( ttoyez, puis r(In(tttz (ll pla(c 1( s('pat-atetw (t 1(

(olli(r d( souti(n (xoir Nettoyage du s_parateur).

-- \ke-s(z approximativtm(nt ] gallon (4 litr('s) (!_1all
du e-,,)bie_(t dans l'ouvermr( du dessus, puis drain(z
par ks robin(ts du distribtm ur.

-- V_es(z till aute-t gallon (4 lilt<s) d'(au du robielet

(t drain( z par ks robinets du disuibut( ue-.

10. M(tt(z eel place tell( bout(ill( d'(au h'alch( (volt
Chargement du distributeur).

1l. Laissez #couler I litre d'eau atravers chaque robinet ct
gofit_ z-y afin d(" _&'ificr qu_ la solution d'cau & ,]a_l
a (ompK't_ merit ('t(" ('w)cu('(.

Si I'eau goOte toujours le chlore de la solution d'eau de aavel,
repetez les etapes 9 a 11jusqu'a ne plus percevoir ce go_,t.
12. P,ran(h(z le distribut(ur.

Pour enlever les dep6ts mineraux :
M_langez 2 Iitres d'eau avec deux /itres de vinaigre; OU mOlangez 4 fitres d'eau avec 454 grammes de cristaux d'acide citrique.
L'eau de Javel n'enlbve pas les d_p6ts min_raux. Appliquez cette procedure au lieu de I'_tape 4 Iorsque vous voulez enlever les
d_pOts min_raux.

Nettoyage de I'exterieur et de rarmoire de rangement (surcertainsmod@les)

IMPORTANT:OObranchezto distributeur d'eau avant de le nettoyer l{nlt _z la pou_,,,i6rudu ',eqlentin du (ondt nsatuur _',l'urrit',rc du

\)))IS pO1WCZ l)ello}( 1-l'inlericur el l'exlelietle (le l'aFiHOile a)ec (le l'( all l'appareil _'1l'aide (]'ell)e l!l'()ss( o)1 (]'elll asl/il'atetlr. Po)ll obt( l)il les
savo*mcuse. Rincez bien av(c de l'eau pm(. N'utilist zjamais de r(}sulrats les meilleurs, utilis( z unc brosst sp&:ial( lnent concue fi ):tile

llettoval)l comm< rcial ou de poudre A r&urer abrasive, fin. \i>us la m)uverez darts la pluparl des magasins d'appareils
_lectmmdnagers.
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Entretienet nettoyagedu distributeur.

Vidange du distrihuteur

-'_)us (lev(:z _,id(r 1( distlil)t[l(ur ;tX';tlI1 ( ( 1(: OVC " (_S ['(_S( VO "S

(¸:1¸ _X_t111 (](_ VOIlS _])S(_11/(:1" [)otlr (](: 1(_11_1!(_S X_tC_IIIC(_S Ol! 1!11(: I()II_IC

dm-(_e.

l)raincz ]'t _tl! d;t[IS IlH € OII/CII_tlI[ ])_/l" ](S robin(Is.

Pr#paratien au depart en vacances

(_)tlalld veils Dallcz ('ll v:_(_ll((,s Ol1 veils al)S('lll( z [)t II(I_tlIL

]ong_cmps.

I. l)(%r:md_cz lc distribul_ ur d'cau.

2. Enhwez la bouteill( d'eatI.

3. Videz le false:volt d'ean (voir Vidage du distributeur).

4. Faius bien sdcher le ham et le has (1:1sdparateur
(volt Nettoyage du sOparateur).

De retour de vacances, assurez-vous de dOsinfecter les rOservoirs
d'eau avant d'utiliser le distributeur (voir Nettoyage et dOsinfecfion
de rOservoir d'eau).

Caracteristiques techniques

Taux de refmidissement: (mir(m 2 lilres (0,5 gall(ms) par he:we Capacite: b(>uleille (1( 15 or[ 20 liues (3 (m 5 gallons)

Consommationdo COUUdI#: ] ] 4 wails maximum

Conseilsde depannage.

Cause possible Que faire

Le s6parateur doit _,tre nettoy_,. • Consuhez Nettoyage du s6parateur,

Le distributeur doit _,We d&sinfeet& • (_onsultez Nettoyage et d#sinfection de r#servoir d'eau.

L'eau a un mauvais go_t
ou uue mauvaise odeur

L'eau n'estpas De distributeur n'est pas branch& • Potlss('z CO///])|('l(q//t'l/11_1 lichc (I_I/IS ]_1})Fist' ///lll'_l|('.
suffisamment froide

Le fusible a saut6 ou • Rcmplaccz lc fusibh' dc la mais(m ou rcbral/chcz lc
le disjoneteur a baseul& disjonclcm" de la maison.

• Si Ire]) d'arliclcs sonl branch(_s sur lc mSmc circuit,

cnlcvcz (/uelqu('s arliclcs pour los branchcr fitm circuil
dilt(wcnL

Toute l'eau de r6servoir oAtl('ndez 30///intllcs qttc ]'('all se rdchauilb ou se
a 6t_ utilis6e, refi'oidisse,

Le limiteur de temp6rature € l)(q)ranchcz l'tmild, Atlendcz 5 mimm's pttis

s'est d6clench6, rcbranchc7 l'tmJl6, At lcndcz 30 mJn ules q ue
l'catt se rcfi'oidissc.

to distributeurd'eau no La bouteille d'eau est vide. • Rcmplac('z-la par lille nou,,vllu |)otltcJll(' d't'atl.
ne fonctionne pas

Des d&p6ts de min&raux • (_onsuhcz Entretien et nettoyage.
boucbeut les r6servoirs.

te distributeurd'eau ]] y a ml lrou d'&pixNle ou • R(-mplac(-z par un,:" ilOtlV(-||(' b()uwillc d'('au.
come _ I'ext_rieur tree fente daus la bouteille.

Le distributeurd'eau De distributeur d'eau • _SStll't,z-xotls t]tl(' 11'dislribuu'm" d'cau soft ])ic_l install6 sur

faitdubruit n'est pas Men 5_niveau, tm plm:clwr horizomM sHltiSal////|(ql| Jbrl pour lu souwnir
quand il cs_ plebe

La bouteille fait un glou-glou "Cc bruil esl normal.
qmmd l'eau rempfit les r6servoirs.

De distributeur ou la bouteiUe • (?('sl normal,

d'eau vibre lorsque le systbme
de refroidissemeut termine

son cycle.

Particules quiflottent L'eau coudeut beaucoup de "'I}'om cz unc source d'cau moins durc,
dans I'eau mh_6rat_x.

D6p6ts de min6raux dmls

le systbme d'eau.

• S[lj\rI.?Zles Jnsll uclions de netloyage pour les (ldp61s
de min6raux,
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SoutienaU consommateu£

Site InternetGEAppliances www.electromenagersge.ca
Axez volta une qu(slion ou l)esoin d'aide COll(eI'iI_lll| vo|re aiiiiar( il ('lecu'om&mger? Essayez le sile

ii/Ierllel (1(3(;E Ai)l)liances, 24 heilres parjollr 3(;Sjom's par an. Pour plus d( con[orl (31de rapidild

_,OilS pOIIVeZ l/l_iillleilai/[ _ (xlraJre les i/l_illilels d'ulilisalion, (31 i/l('q/le COl/ll/laI/(]el" (]es pi(}ces.

StudiodeDesignpourla VraieVie www.electromenagersge.ca
GE agit activcment en [?_xcln"du con(eI)t &' Design Uniw'rsel--des I)rodnits, s( rvic_'s _'_

(nxdronnelllents qui pem'cnt 5(re utilis6s par des i)ersonnes de totl_ age, taille el (aI)aci_d. Nous

recolmaissons le b( soin de cone( voir des prodni_s adaim_s a lii/grand hombre de handicaps i)hysiqnes

(1 men(aux. Pour ob_elfir des derails sin" les applications du Design Universe[ de GE, (lift comi)rend

des id('es d'agencement de cuisine i)(mr des persolmes handieapdes, consuhez dd's fi pr(.sent notre site

interne(. P(mr les i)ersonnes mal-entendantes, merci d'appeler le nnmero : 800.T!)D.GIL \C

(800.833.4322).

Pi ceset accessoires www.e/ectromonagersge.ca

I_es persom_(s l)em'cnt recevoir direclement fi la mason des pi("ces ([es cartes VJ&\, MasterCard ou

Discoxer son(accept&'s). Comillandez ell ligne fi tout I/loI/l{'i/t, 24 lwm'es parjour ou par t('Id'I)hone

au num(ro 800.626.2002, aux I_tats-LInis, pendant [es horaires de bureall habimels. Au Canada,

appelez au mm_ero 800.663.(;060.

Los directives stipulees darts le present manuel comportent des proc6dures que n'importe quel utilisateur
peut effectuer. GE n'est en faveur d'aucune reparation ou entretien pour le distributeur. Nous vous
recommandons fortement de ne pas essayer d'assurer vous-m&ne los reparations ou I'entretien de votre
distributeur.

 of?t3CteZ f?OUS www.electromenagersge.ca

Si vous n'&es pas sadst:ai_ (hi Servi(( Al)res \_m_( (lon_ x(ms avez l)('n('_](i(" de GE, (onla(lez nous sur

11011"(3 siie (311 t()ill'Ilissalll |Oils ]es delails x (:Ollll)ris xolr(3 i/lllllero de I&ldpholle, o[l c(:riv(z all :

Manag( i; Cuslomer Relalions, GE Ai)i)liai_ces. Api)liane( Park, I ,oldsville. K'Y4( 22 .

GARANTIE LIMITI_E D'UNE ANNI_E

--'Ibut ddtaut (It matdriel ou de main (['ocuwc du produit.

-- 1,cs bout_ lilts (['cau.

-- Los ([('placclll_ Ills _'1v()tlt_ domicile pour VOtlS CllSt igllcr ((lll/ii/(:ilt

utiliscr k produit.

--UIIt_ illstallatioll, l'Cllli%( Oll cntFcti_ 11 inc(irl-t etc.

--[Jilt pamlt du produit causdc par un abus d'utili',axion, unc

nlauvaisc utilisation, tout_ modification, exploitation commcr(iale

ou une utilization du p_oduit darts un I)ut non prdvu.

--qi)ut p_oduit qui (st utilisd cn dehors d'un(: rdsid(rlct ou (l'url

blll'eaH.

-- Ix" remplacem(nt des thsibles ou (ks di@mctcurs de la rdsidcnce.
--Utili',alion (k ce p_oduit lorsque l'tau est microbiologiqut m_ nt

imptnt ou (It qualitd inconnue.

--I)ommagc au produit si urns l'utili,,( z pour distribucr alltl't: chose
qlle (It l't atl.

--'Ibut (lomlnag_ (:ausd au produit ])at accident, inct ndit, inondation

OH _tClt: ([1: Dit 11.

-- qi)t/t s( rvict au pro(luit.

-- To.! dommage fort(fit ou indirect emts_ par des d&fauts g'ventuels

de eet appareil, son installation ou les r&parations effeetu_es.

• @v.fi*.*_s_:/adn*;_,de/a .g_mmS*.a/n;_ :},hag?
-- Une anndc.

• (.)mmwn¢doi@./afl_,ma _;dawa¢ion?
-- [,_alllCllCZ It plo(hlit all i_la_asin o1"1 VOtlS l'avcz aCll_ t(: ave(? lille

CXClllplairt (le la "PFt2HVt (l'achat'_ Ull_ IlIlit(* IICHVC oil l'CllliS( _ ll(/If

s(ra ti)urni(. (ktte garantit ( xclut los fi'ais (l'(xpddition (lu pro(h/it h
votrc domi( ilc.

EXCLUSIONDE GARANTIESIMPLICITES--Votre seul et unique
recours est I_change du produitselon les dispositionsde cette
Garantie limit#e. Toutesles garanties implicites, incluant les
garanties de commercialite et d'adequation a un usage
sp#cifique, sent limitees a une annee ou a la periode la plus

courte autoris#e par la I#gislation.

COte gm'm_fie coma'e l'achetetw orlgh_al et rout propriOalre s.bs&luent des
prod.its achel6s b. des fins r&sidentielles ou de bureau a l'inl6fieur des Etats-

Unis. En Alaska, ce.e garantie exd.l le cofil d'exp6dition ou les appels de
service _t vo[r_ lna_on Oil bureall,

Cer tah_s l_tats ne permetlent pas l'exchtsion OH la restriction des donunag]es

accessoires ou cons_cutifs. Ce.e gm-m_tie votts do,me des droits juridiques

parficufiers, mais voos pottvez 6galement avoir d'autres dmits qui varient

d'Eta! fi Eta(. Pour connali're vos droits juddiqttes, co_tstfllez le burea, de

protection du consotrtmale.r de votre localit{', de votre Eta( ou le p_cttret]r
g,an,aralde votre Etat.
Con taclez notts sttr ge.com, ou appelez le n.ln&a) salts frais 800.952..5039
atL_ Eta(s-Ellis. Air Canada, contaclez nollS Sill" l_:declronlonagersge.ca_

ou appelez le ntma&_ _ frais 866.777.7627.

Garant : General Electric Company,Louisville,KY 40225,
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INFORMAC/ONESBESEGURIDABIMPORTANTES.
LEATODASLASINSTRUCC/ONESANTESBEUSAR

iADVERTENCIA!
Use esteaparato solamente con elpropSsitopara el cual fue fabricado deacuerdo a coma se describe en
este Manual del Propietario.

PRECAUCIONESDESEGURIDAD
Cuando use aparatos, usted debe tomar ciertas precauciones de seguridad, incluyendo /as siguientes:

:: Esw dispensador de agua debe ser inslalado

at_ropiadam( me ) lo( aliz _(to de a( _er(lo (on
es|as illS|r/l((iOlleS all|es de ser LIsa(|().

i,!:!No permha que los nifios se trepen, paren o

cuelguen de la parte externa del dist)ensado_;

o en los estantes en el inlerior del gabinete

de almacenamiemo (en algunos modelos). Esto
podrfa hacer que el dispensador se vohee y se
dafie o (ause lesiones serias a los niflos.

i,!:!No almacene o use gasolina ni otros vapores

o lfquidos inflamables prdxJmo a este u otro

aparato.

::_':Descone(te el dispensador de agua antes de

limpiarlo o hacerle cualquier reparaddn.

NOTA: GE no proporciona servicio para el dispensador,
Recomendamos que no intente proporcionar servicio

al dispensador usted mismo,

::_'_No use este dispensador de _gu_ ]:)ar_ dispensm"

11illgH11a otra cosa que 1/o sea agua.

i:><No conecte el cable el('ctfico ni acdone los

interruptores eldctricos cuando el dispensador

de agua estfi vacfo.

:!:;I Jmpie cualquier derrame de agua

inmediatamente despuds de haber llenado

o vaciado botellas de agua.

Jlnl/_D'r_l_lf*l Jl._,-,,.,,,_,,_,.,.,,,-,. _o._e./. a_.a(t-e
sea microbioldgicmncnte insegura o de cali&_d
des( onocida.

_: PRECAUCION:I_os nihos (leben ser

supervisados por tmo de los padres cuando se

dispongan a usar este product().

INSTALACIONAPROPIADAYLOCALIZACION
Pennita por lo menos 2,5 cm (l pulg,) de espacio

enm' la parte posterior del dispens_dor de agua y

la pared, para permhir que el aire circule.

!_;:No instale el dispensador de agua donde la

temperamra est(' por deb_tjo de 10 °C (50 "F)

o por encima de 38 "C (100 "F).

i:><]nstale el dispensador de agua entm piso o
en(imer_ ni_'lado lo suficientementc resistente

para resistir su peso cuando est(' totalmeme lleno.

No instale donde est6 suieto a la luz directa del sol,
calor o humedad.
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INFORMACIONESDE SEGURIDADIMPORTANTES.
LEATODASLASINSTRUCCIONESANTESDE USAR.

INSTflUCCIONESPAflACONEX./ONA TIEflflA

ADVERTENCIA--E/ .soinapropiado de un enchufe que no est# conectado a tierra

apropiadamente podrfa resultar en riesgos de descargas el#ctricas.

Este aparaIo debe estar conectado a tierra. En el

caso de qtle octllq'a tin (c, rto circtfito, la ( onexi6u

a tierra reduce el riesgo de descarga eh"ctrica.

Este _q)_u'ato estfi equipado con un c_lble eldctrico

que dene tm enchu/c que cuent_l con tm cable pardi
set conectado a derra. E1 en(hulb debe estar

conect_do atm en(hulb que est(' lnstal_do

apropiadamente y que est(' conectado _ tierra.

Consuhe atm electricista caliticado si usted no

emiende las instrut(iones de conexidn a tierra, o si

existe algtma duda de si el aparato estfi conectado

apropiadamente a tierra.

Si el enclmle es uno estfindar de dos clavijas, es su

responsabilidad peJ:sonal y obligacidn hater que sea

reemplazado con tm enchutc de 3 clavijas con
conexidn _ tierr_.

B@> ningtma (ir( unsmn(ia corw o _'(_II_[_(_r_la

Wrcer cla_iia (la de conexi6n a den'a) del cable
el 5(1 ri(().

No utilizar m:, adaptador con este aparato.

No utilizar tm cable de extensidn con este aparato.

Si el cable eldctrico del aparato es mu} corto, haga

que un electridsta calitk ado instale un

tomaconJente cerca del aparato,

Para obteller una m(jor operacidn, en(htdb este

aparato en su t(mmcorriente propio para evitar que

las luces parpadeen, que se queme un flMble o que

se dispare un interruptor de circuito.

COMOELIMINARSUOlSPENSAOORDEAGUA
DEFORMAAPROPIADA

Deshacerse de/refrigerante

St.' antiguo dispensador de _gua })ued(' hab('r

usa(k) m_ reli'igerame regulado en su sistema

de enli'iamiento. Estos refi'igerames son nocivos

para el ozono estratost_¢rico. Si se deshace del

antiguo dispensador asegdrese de que se

deshaga del reti'igerame correctamente porml

t6cnico certificado EPA. Si se libera a propdsito

el refi'igerame puede estar st!jeto alas multas y

al encar(elamiento 1)_!j()las estipulaciones de

la legislacidn ambiental.

LEAYSIGACUIDADOSAMENTELAINFORMACIONDESEGURIDAD.

CONSERVEESTASINSTRUCCIONES

14



Comoutilizarel dispensadorde agua.
Lista de partes y caracteristicas

0 Collarde apoyodela botella(WS28X10040)

Separador(WS28X10020)

Tanquedeaguafria

Grifode aguafria(Azul)

Grifode aguaa temperaturaambiente(Blanco)

Bandejade aguagoteada(WS28X10021)y
parrilla (WS28X10022)

Base
(Cubiertasuperior- WS3OXIO006)
(Ladeposterior- WS3OXIO007)
(Cubiertainferior- WS3OXIO008)
(Ladefrontal- WS3OXIO009)

Ver la pagina posterior de este manual para
las instrucciones de ordenar.

@
0

NOTA:Laspartessuperiores(3)e inferiores(4)se

puedenencontraren la partesuperiore inferiorde
laespumadel cart6nde embalaje.

Como ensamblar la base

1. Alinee las piezas delantera y trasera de
la base (piezas marcadas 1 y 2), con la

palabra "UP" hada arriba, y dnalas. Si no

se tmen, (erddrese de que la palabra
"LIp" est6 en la misma direccidn en

ambas piezas.

2. Coloque la cubierta superior (pieza 3)

enchna de las piezas 1 y 2 (delantera

y trasera). Presione hacia abt!jo
firmemente basra que enc_!jen en

su lugar.

3. Vohee la ensambladura y coloque la
cubierta hdt'r]or (pieza 4) encima

de las piezas 1 y 2 (delantera y trasera).

Presione hada ab@, tirmememe basra
que enc_!jen en su lugar.

4. \k)ltee la base y coloque el dispensador
en(hna de la base.

Como cargar el dispensador

Desinfecte lostanques de agna de/dispensader
antes de aanJar e/diapensador la primera vez (ver
"Come/impiar y desinfectar el tanque de agna").

IMPORTANTE: Cercidrese de que el dispensador
estfi desconectado, Antes de colocar la botefla de

agua en el dispensador, I#vese !asmanes y fimpie
la parte superior de la botella con un patio fimpio,
Evite tocar /a parte de/a botefla que estar# en
contacto con el dispensador de agua,

CerciOrese de que el nivel del agua en la parte
superior del dispensador es Io suficientemente
baja para permifir que la botella pueda ser
instalada apropiadamente. No hacerio portia
causar que haya un derrame en e! dispensador

l. Ptlt la ( tiqu_ta d( h_cubi_rta superior d( l_
botclla (si dislltln_ (1_alia). NO1"_lllU(Va toda la
tapa de la botella.

2, Coloque la bol_ lla encima del disl)eneadol; tal y
comll sc mueetm. Nin_e la sonda de la v_lvula

de di_,peneacidn con el centro de la tapa de la

botella de agua. Prcsione hacia ab@_ hasta que

la sonda l_enellc (:11la tapa de la botella,
pennitiendo que la botella sc coloque sol)re la

abmzadera de apoyo.

3. IMPOBTANTE:Presione ambospa/ancasde
dispensaci6nhastaque salga aguapar ambos
grifos.

4. l_:n_hufb _l disp_ nsador.

5. D@: qu(: tlan_,curran 30 minul_s pala que el
agua alcance la [empemmra fi[a.

Pdngaseen contacto con un distribuidorde botellas
de agua /oea/para comprar /asbotel/a&
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Cuidadoy limpieza del dispensador.

Parriila

de goteo

Come limpiar la bandeja de goteo y parrilla

I,a ban&ja de gored del dispensador i/o
drena automSticameme. Para r(ducir el

gored de aglla, la band(_ja y su parrilla

deben set vaciadas, limpiadas y secadas

de manera regulaI:

I Jmpi( con mLjabdn stlnvc o (n (1 estante

superior de ml lav;iplatos.

Para remover Para reemplazar

¢__deap0y0

ela botella

Separador

Come limpiar el separador

IMPORTANTE: Desconecte el dispensador de
agua antes de limpiarlo,

1, ]_[C'l//tlexr_l l_l botell_ de _gtl_ y drenc

el dispensador (vet C6mo drenar el
dispensador) .

_. ]<t'intleVa el coll_lr (]e soporte g,ril'_llldo ell

senddo contrario a las agujas del reloj y
tirando de dl directameme hacia afl_era.

3. Rtql/tleVil el separador pl_istico tirando

hada afitera (es posible que tenga que

doblarlo ligeramente para afl_iarlo).

4. IJmpie el separador con tmjabdn de

plates y agua o en la ban&ja superior

del lavaplatos.

Seque el separador completamente tanto

en la parle superior come en la parle
hdbdo_:

6. Con tm patio limpid o toalla de papel,

sequc completamente el tanque de

agtta/i'fa.

7. Coloque el separador otra vez en el

(tispensad<m Cercidrese de que el

extreme largo, alilado del separador

se coloque firmememe en la mberfa

met_ilica en el limdo del tanque.

8. Reemplace el collar de sop<me y g-ire

en sentido de las agujas del reloj hasta

quedar firmemente colocado en stt htgar.

9. Rcemplace la botella de agua (ver C6mo

cargar el dispensador).

Come desinfectar y limpiar el tanque de agua

IMPORTANTE: PeriSdicamente so deben desinfectar el tanque dispensadores de agua para evitar sabores desagradables en el

agua y limpiar para retirar los dep6sitos de minerales que puedan obstaculizar el flujo,

Para deeinfectar:

1. Antes de limpiar desconecte el dispensader de agua.
Nota: Para l_ instalaci&n per prilm'ra _r_'Z, ig'_()l'_' I{_S

pasos 9--3.

2. Des()cttt)e la botella de agua, luego retfrela del
dispensad or.

3. Drene el tanque de agua (ver C6mo drenar el
dispensador).

4. NO AGREGUE BLANQUEADOR PRIMERO O
DIRECTAMENTE EN EL DISPENSADOR.

El blanqueador concentrado puede da_ar el plastico.

Agrugm' 1/2 (mharada (2,5 ml) dc bl_mqm'ador
comdn casero al 6% come m;_ximo, a tmajarra de

(los (uartos (2 lhros) llena con agua de la llave.

5. \3erta la sohtcidn en la abertura en la parle superior
del dispensador.

6. Repita los pasos 4 y 5 hasta que el dispensador est('
lien(),

7. Presi(nJ, e los grilbs del dispensador para obte_J, er agtta
a temperamra ambiente basra que el agua empiece a

fluir de los grilos.

8. Permita que se asiente per 15-20 mintttos.

9. Enjuague la solution de blanqueador:

-- l)rcne los t_mqucs (h' _gua _d)rh'ndo los grilos o

las llaves del dispensador de agtta (ver C6mo
drenar el dispensador).

Para retirar los depositos de minerales:

I IMPORTANTE: Retire el separador y limpie el tanque
de agua fria (ver C6mo limpiar el separador).

-- IJmpi(', hl('go V/lelvtl a lllstaltlr el septll'tl(lor y el

(ollar (ver C6mo limpiar el separador).

-- Viel'ta _,proxim_,damente 1 g_ddn (4 litros o

cuartos) de agua fi'esca de la llave en la parle
superior y permita que se drene a trav(,s de los

grilbs o llaves.

-- E,_ittague con 1 galdn (4 cuartos o 4 litros)

adicional de agua li'esca de la llave y permita

que se (Irene,

10. lnstale tma botella de agua ti'esca (vet C6mo cargar
el dispensador).

11. Dispense 1 cuarto (1 litro) de agua de cada /lave y

prud'bela para cerciorarse de que la sohtcidn

t)lanqueadora estfi completamenm eliminada.

Si continua el saber a cloro de la solution blanqueadora,
repita los pasoe del 9 al 11 hasta que el saber desaparezca.

12. C,om'ctu cl dispcns_dor.

Mezcle 2 cuartos (2/itros) de agua con dos cuartos de vinagre O BIEN un ga/6n de agua (4 litros) con 16 onzas (454 g)
de cristales de #cido cftrico, El blanqueador no retira los dep6sitos minerales. Haga esto en vez del paso 4 al retirar los
dep6sitos minerales,
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Cuidadoy limpiezade/dispensador.

Como limpiar /a parte externa y el gabinete de almacenamiento
(en a/gunos mode/os)

IMPORTANTE: Desconecte el d{spensador de agua antes
de limpia_

[ ,aspartes imernas y externas &l gabinete plleden ser
lawdas (on.jabdi_ y agua. I,ave bicn (on agua limpia. Nml(a
use limpiadores comerdales o pohos imlidores abrasivos.

Pase ml pafto o limi)ie con tli/a asi)iradora cual(llfier i)olvo

de las bobinas del (ondci:,sador en la parte posterior de

la unidad. Para m(jores resultados, use ilil cepillo

esI)ecialmeme disefiado para este propdsito. Estos estdn

disponibles el/ la mayorfa de las ti_ ndas de aparatos.

Como drenar el dispensador

El dispei_sador deberfi_ s('r drenado ailt(S d(' limpiar cl

tanque y antes de salir a {li/a wtcaciones largas o al]sencias.

Drene aglm a trav('s de los gri/os ei/ i/i/envase.

Preparandose para las vacaciones

P_tI'a _;t('a(ioI/('s ('xu.'llSas o allS('ll(i_ts.

1. Dcscone(tc el sunlinistrador de agua.

2. Remuexa la botella de aglm.

3. Dren_ el tanqlm de aglm (xvr &51ao &enor e/dispensodor).

4. Se(tue el separador comi)letamente tanto en la i)arte

slq)erior (omo en la parte inl_Tior (_er CSmo/impiar el

separador).

Despu6s de regresar de vacacienes cerci&ese de desinfectar e/
tanque de agua antes de usar e/d{s )ensader (vet C6me /{mp{ar y
des{nfectar e/tanque de agua).

Especificaciones

Ritmo de enfriamiento: Aprox. 0,5 galon_ s (2 I ,) pot hora

Capacidad: Botella de 3 d 5 galones

Consluno electrico: 1 ] 4 vados tmixim_*m
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So/ucionarprob/emas.

Posib/es causas Que hacer

ffl agua tiene un sabor E1 separador necesita ser • _'r C6mo limpiar el separadot:

desagradable o un limpiado.
mal olor

E! dispensador de agua debe ser • Wr C6mo limpiar y desinfectar el tanque de agua,
deshffectado.

ffl agua no estgt FJ dispensador de agua • Empt!je el enchul_" c(mq)lemmeme c'Jl el l(m_acorfienle,
suficientemente estfi desconectado.

fda E1 fusible o el interruptor de " R(_(ql/p|ac( - 1"|ftlsi|)|(" O /'(';/itlSl(" 1"| il/t(-rrtll)lor (tt-

circuito se quemo o se disparo. (-irctfilo,
• Si dcmasiados ;I/'I[ctt]OS ('sl_//l ('lwhuI_l(tos i'll tm (-ir('uilo

ti_/J(--(_, I/_tl('xra ;dgtmos arlf(-ulos atm (-ir(-tfito (liliwenlu.

Toda el agua en el tmlque * l_sl)ere 30 Ii/J/ltllOS t)ar;_ (tut" e| ;_gua st" (-;l|i('l/t(" o

de agua ha sido usada, se enfi'fe.

E1 limitador de temperatura • Desconecle la tmidad. Est)ure 5 milHIlos, (-nlonces

se dispar6, conecte l;_ tmidad oH'a _r_'z. Esper(" 30 n/inulos para

(lilt" t'] HgIIH St" ('llJ]'[t',

El dispensador de agua Botella de agua vacia. •//e('ml)lacu con tma bolulla (te agua l/[l('x,r_l,
no funciona

Dep6sitos minerales pueden estar ._'r la seccidn sobre Cuidado ylimpieza.
obstruyendo los tmaques.

El dispensadordeagua Hay tm agrietamiento o tm = Reemplace con tma 1)olella (te agua 1H]t*V_L
tiene una fuga desde agujerito en la botella.
el exterior

ffl dispensadorde agua E1 dispensador de agua no esN • Cer(Jdrese de qttc el (lispc_Jlsador eslfi insmlado en

hace mucho ruido apoyado de manera plana, tm piso piano ? ni_clado lo sttli(-ic.lcmeHW fi_crW pm'a

So])orl_l/" Stl })(_so (-tl_l/ldo ('sl_i lol21lll/(q/l(' 11(_11o,

La boteUa estfi haciendo ruidos • Eslo ('s norm;d.

de borboteo mienlras el agua

llena los tmlques.

FJ dispetlsador o la botella de "Eslo c's norm_d.

agua se a_tml cuando el sistema
de enfriamiento se apag a.

Particulas flotando en E1 agua fiene un alto contetfido • En('u('Jllr(' tma fu('JH(' (le ;_gua (-oH men(n" duruza.
el agua de nainerales.

Dep6sitos mhlerales en el sistema • SJga las inslruccJones de lJmt)ieza t)ara los det)6silos

de agua. de mJnerales,
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Servicioal consumidor.

P gina Webde GEAppliances ge.com
{Tk'ne algm/a pregunt;t soil)re sit el( t trodom('stico? ;[)1"/1(,1)(la I)algina _Xk'bde (;E ,\i)l)liml((s 24 horas al
dfa, otalqllier dia del aflo'. Para mayor conveniencia y serGcio mils r>iI)ido, ya plmde des(argar los

Manllales de los Propielal_os o hasta ordenar partes en lfi/ea.

RealLifeDesignStudio(Estudiodedisefioparalavidareal) oe.oom
(;E ap(/};i el con(epto de Diseflo Universal--i/rodnclos, servicios y aln][)i( ntes qne pueden ilsar geme d(

todas las edades, talnafios y capacidades. Recol/oCelllOS la nec(sidad (I( disefiar l:)ara mla gTan g_tllla de

habilidades y dilicullades gsicas y mentales. Para lnfis delalles cobr( las ai)licaciones de (;E Dis(rio

Universal, in(hlyendo ideas de dis( rio para la cocina i/ara i/ersonas con discai/acidades, mire i/ttestl'a

i/_igina W('b hoy mismo. Para personas con di/ic_dtades a_lditix as,/iaor de llamar al 800.TDD.GEAC

(800.833.4322).

Piezasy accesor/os oo.com
[ndJvidtlos i/tled('n solJt'Jtar qtle se l(s el£,len i/art(s a sus casas (at'('I/tamos ]as tarjetas V/S_\, MaslerCard

y Discover). I ]aga su pedido en linea hoy. 24 horas cada dia o llamar pot teldlbno, ell los EEUU, al

800.626.2002 dnrante horas normales de oiicina. El/ Canada, llame al 800.663.6060.

Las instmcciones descritas on este mamml cubren los procedimientos a segMr pot cualquier usuario. 6E no

proporciona servicio para el dispensador.Recomendamos que no intente proporcionar servicio al dispensador
usted mismo.

Poncj3so on COl?fScfo con I?OSOfFOS ge.com

Si no t'st;i salislb(ho c{m el s('rvicio (ira , rt't'ib(' de (',E, pdngasc ('n (ontact(_ ({m nosotros ('n llll('S[l';1 t)}ig'ill}l

&%k'l) indicando todos los delalles asf como su i/i)*ller,.) de tel('Jbno o escrfl)anos a:

(;eneral Manage1, Customer R<qatJons

(;E Appliances,,\l)i/liance ])ark

I,ouisville, KY 40225

GARANTIA LIMITADA POR UN ANO

-- Cualqtfi¢ r deli. clo dc tai/)ri(a cn los matcrialt s o la manufh(mra
(Ill pI odtlcto.

• _@a: no cuf._ ,,_la ,_znanffa?

-- Las bok llas dt agua.

--Vi_jes a su Ca'_l para enst:l_larlc c(_)ll)OII_AII-tl pl'o(lllcto.

-- lnstalacidn o t ntrt ga inal)ropiada, o mantenimit nto inlpropio.

-- Fallas dcl pro(hlclo si hay abuso, real uso. o uso para otlos
propdsitos quc los proput stos. o lls_) para fines comerciales.

-- Los pro([/ICtOS (lilt SOil [INl([OS ttlttl'a (It tlrl aml)icnt(: lttsid_ ll(ial 0

dt oficina.

-- P,ccmplazo (k los fllsiblcs de la casa o tl lcqjuslc d< los
intt:rrtlplolt s de cir(illito.

--Uso (1( eslt producto don(It tl agua cstfi mi(robioldgicamcntc
inst:gura o (It: calklad dt s(onockla.

--I)aflo al ])l'Od[IClO Si tS tlsado para dis])(rnNw Otl'_l COSfl qtlt: no

sea agt la.

--I)aflos (atr,ados al p[oducto debi(Io a a( cidcnk s. inct ndio.
intlllda£ioil_ s o ;/ctos de la [l_lt/ll'_ll_ z_l.

-- Cualqlficr scrvicio al producto.

-- Danos secundarlos o por consecuencia causados por posibles

defecms en el producto, su hlstalaci6n o reparaci6n.

• ;Pot (itdnlo l}_,m[)o(]_'@z_isd*"[zl (om[)_a?
-- Un aft().

--Dcvudlvala al minorista a quicn lc compr6 el producto con
una copia (It "P_oot ot Purdmst'(prueba (k compra). Se lc
propo_cionarfi una unidad nuewl rt acon(licionada. Esta garantfa

cxcl/ivt el (()st() d( tnxfo dtl ])IodIl(tO a domi(ilio.

EXCLUSION DEGARANT]AS IMPLJCITAS--Su unite yexclusive

derecho es el cambio del producte, tal y come se indica en
esta Garantia limitada. Cualquiergarantia implicita, incluyendo /as

garantias implicitas de comerciabilidad e adecuacion para un fin
determinado, est#n limitadas a un afie o el periodo de tiempo m#s
breve permitido per la ley,

Esta garantia se extiende al comprador orighml y eualquier comprador

posterior de productos comprados para uso residencial o en la ofichm

dentro de Estados Unidos. Eta Alaska, la gm'm_tia exchlye el costo de

envio o las visitas de servicio a su casa u ofichm.

Algatnos estados no permlten la excl0sldn o las limltaciones de

dafios incidentales o consecnenclales. Esta gm'm_tia da derechos legales

especlflcos, y nsled poth'ia lener oia'os derechos que vm'im'fin de estado

a estado. Para saber cth51es son s_ts derechos legales, (xms_dte a la oficlna

de astlntos del consumidor local o la oficina del Anomey General en su

localidad.

P6ngase en contacto con nosotros ell ge.conl_
o llame sin cm'go a1800.952.5039, o 866.777.7627 en Canada.

Garante:GeneralElectric Company,Louisville,KY 40225.
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ConsumerSupport.

GEAppliancesWebsite go.corn
/taxe a tlUeslion or need assislan(e wilh ?'ottr api)lianee? "I)3' lh_ (',lg_Api)liane_ s _d)sile 24 11o ws _ d "_}

III,V (l t,V of lit ,_( /r }?or grealer coi/vei/i(?llC(! alld fasler service, _ou can I/()_ r download ()_rl_l_'S Manuals

OF ev(?I/ ol'(ler I)arls Oil-lille.

RealLifeDesignStudio go.corn
GE supports th_ lJnix_ i'sal l)csign concept--l)roducls, services and environments that can 1)_ used by people of

all ages, sizes and _apabiliti_ s. _i' recognize the need to design/ora wide range of physical and mental abilities

and in/pairn/enls. For delails of GE's I_lnix ersal Design appli_ aliens, ii_cluding kitchen design ideas lor p_ ople

with disabilities, che(k out our *0d,bsite todat. For the hearing impaired, please call 800.TDD.GEAC

(800.833.4322).

Parts and Accessories go.cam

Individuals (an hmc parts s_nt directl? to their homes (\3SA, MasterCard and Discover cards are accepted).

()rder on-line toda}, 24 hem's every day or by phone, ill th_ Ll.S., at 800.626.2002 dining normal busin_ ss

holws. In Calmda, call 800.663.6060.

Instroctionscontainedin this manualcover procedores to he performed by any user.GEdoesnotsupport any servicing
of the dispenser.We strongly recommendthat you donot altempt to service the dispenseryourself.

 ontact Us ge.com

IIyou are not satislk'd _dlh the service you receive/i'om (;E, contact us on our Website _dth all the details

including yore" phone numb_ r, or write to: General Manage1; Custom(r Relations

GE Appliances, Appliance Park
I ,ouisville, KY40225

LIMITED 1-YEAR WARRANTY

-- Any dch'ct in materials or workmanship in tile manulacttn'ed product.

-- Water bottles.

-- S_ Iwicc trips to VO[ll" honl_ t<) teach v<)I111<)_ to ItS( th< ])FOdH(I+

-- hnprop_ r installation, dcliw ry or maintenanc_.

-- Failure of tht product il it is abused, misused, alter<d, used

commercially or us(d tier oth<r than th_ inttndt d purpose.

-- ProdllctS that arc llstd ot/tsi(Ic a rcsid{ ntial (it oflic( t llVil!)lllllt nt.

-- Rt placement ot hous< ti,s< s or rt st:tting of circuit brt ak< rs.

-- Use of this product whir< water is microl_iologically t msal;:: or ot

t/nkno%ll qualit}:

-- Damagt to the product if used to dispense anything otll< _ than x_atcr.

-- Damaav to the pro(h_ct caused I)_ accidt nt, tiff, floods or acts of (;od.

--Any s<rxicc to th< product.

-- Incidental or consequential dmnage cattsed by lX_ssihle defects with

tiffs appliance, its installation or repair.

-- On_ (1) yea_:

• tlow do 1 mal,'e a wana_zlv (/aim ?

-- l{cturn to tht [ctailcr tiom which it was plnchas{ d, ahmg with a copy

ot the "Proof of Purchase." A nc_ or reconditioned lmit will I)<

provided. I'his warrant\ _xclu(l_ s th< cost ot shipping the product to

yoi i1 homt.

EXCLUSIONOFIMPLIED WARRANTIES--Your sole and
exclusive remedy is productexchange as provided in this
Limited Warranty.Any implied warranties, including
the implied warranties of merchantability or fitness for a
particular purpose, are limited to one year or the shortest
period allowed by law.

This warrm_ly is extended to tim original ptu'chaser and anv succeeding

owner for products purchased for home or office ttse within the USA.

In Alaska, tim warrm_ly exchtdes the cost of shipping or service to )_Htr

home or office.

Some stales do not allow tim exchtsion or fimitatinn of incidental or

consequential damages. This warrm_ly gives you specific legal fights, and

vou mav also have other rights, which vm'y from state to stale. To know

what your legal rights are, constflt vour local or state consumer affairs

office or vour state's Atlorney General.

Contact os at ge.com, or call loll-free at 800.952.5039 in tim U.S., or

866.777.7627 in Canada.

Warrantor:General Electric Company,Louisville,KY 40225,

Printed in China


